
NR}H,LN
RESTiNAS

649

d LTV

,ara-
e es-
Esta
a e n
ibu-
odo
r va-
rso;
ie y,

L, eS

rlta-
: d e
efi-
e e s
nto
rci-
mnl

en
rni-
lias
)ne
ias
las
€a
en
on
no

Ita
er
so-
o,
tA-

o.
n-
)e
n.
s-
a.
)S

o
e
t-

I :: l:::

r.:.
: :;i

cia registrados)-, el editor es fier a su primera intenci6n y, conformeavanza la cornedia, er rect.r siente qrrc cr t.,xt., {irrnla farte ae tod<rel universo alarc'niano. La reraci6n entre Er acomodadoy ra est.tica eideologia de Ararc.n es resurtado fo.,cl,ry"rrte de ra lectura de estetrabajo' AI no haber variantes ,.*r.rur.r, r"" ..girtrosäroincidenciason el bloque solido del aparato critico.
Los criterios de ra edici.n ,on .luro, y coherentes con er estadodel texto' Vega aprovecha la novedad de la comedia para analizzrlapunruarmente- lncruye una descripciön .äar.äiäälJi'varias hip6tesis, rodas bien sustenradas, r"u.. iu nr.t"riu t.*r"""iäJ r" obra. Estetrabajo es el meior ejemplo_-de la pertinencia de f" irr*rtlgrci6n enarchivos y bibriolecai; .rirt"rgo ä. .ro obra, hasra hace poco des-conocida, muestra la reraciön q"ue hay.ent . .t'toao y-l-as-partes de laobra de un escritor' Esta comediu-f,r-*,or,r como magnifico pretextopara revisar los principales motivos rlel q*,;;.g;:;;;.. a es."ediciön el discurio dramatico J. ü; Ia obra 

"ü;;;;;;Germän Vega ofrec. lo, .t"rrr.rri

""äÄi;;;;,ä.äL.ai"?p.,,p.ä,;:::ff ;1ilf.Jä,::ffi\ä,#,que por bizn no aenga' cambiä .r, irru.rto ar pröceso deiu composiciöndramätica: ;estabä pensada iniciarmente como la_primera entrega deIa saga de Dän Domingo d. Do;;ü;i ;o fue su 6xiro ro que impuls.a Alarc.n a continuaia? gExisti. la ,.r."r" parte que el protagonis_ta promere en ros versos finares d,e EI acomaä"a-q {"ia-rä..rp,r.rt,a esf2s pregunras esr6 esperando en urgu' u..t iuip"ääxptorado.

Joncn TEunzVancas
El Colegio de Mdxico

Icwecro Annrlaxo y ANonfs ErcrruaNx (eds.), Entremcses, loas ycohquios dz potosf. corzcciön act ioiuenn dc santa TeresaVervuert_I beroamericana, Frankfu,t t tut.-ü-iarid, t00b ; 48ö ö ( Bi.b ri ote c aIndiana,4).

El desarrollo que han experimenhdo los estudios sobre la literaturavirreinal en lai urtimas d6cadas ," t 
" 

ui.,o reflejado, entre offos as-pectos, en la creacidn de una serie de proyectoJeditoriales que pre_tenden dar cuenra tanto de r"."t .-t uita ahora indditas o de dificiracceso como de estudios crfticos sobre aspectos centrares de ra pro_ducci.n literaria hispanoamericana de los siglos xvr a xvrrr. Entredichos proyectos, cabe destac".i. r..i. gstudios de curtura LiterariaNovohispana, de ra universid.a N".iä""r Autonoma J. rraä*i.o, q,r.cuenta ya con mäs de una veinrena de excele"t., trt"i"i iu iliurior..uNovohispana' con Ia que er centro ae rstuaios Lingüisticos y Litera-
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rios de El colegio de M€xico ha dado a conocer obras de gran inter6s,
y la Biblioteca Indiana que, bajo la direccidn de Ignacio Areilano,
estä presentando trabajos vinculados al Centro de Estudios Indianos
de la universidad de Navarra y que, a pesar de su muy reciente crea-
ci6n (2004), cuenta ya con una serie de titulos fundamentales, entre
los que se encuentra la edicion crftica d.e Entremeses, loas y coroquios dc
Potost. Colzcciön del conuento de Santa Teresa, emprendida por el propio
Ignacio Arellanojunto con Andr6s Eichmann.

La colecciön que conforma este libro esrä compuesta por mäs de
unaveintena de textos teatrales (siete entremeses, dos colöquios. seis
loas, una denominadazarzuelay una serie de papeles sueltoi y piezas
incompletas) que fueron utilizados para las fiestas del carmeioentre
los siglosxvrr y-xrx€n el convento de Santa Teresa de lavilra Imperial
de Potosf, localizados por sus editores en la biblioreca de dichö con-
v€nto en agosto de 2002. se trata de textos en su mayorfa andnimos
(como es habitual en este tipo de piezas, en las que la especificacidn
de la autoria no es necesaria) de cuya fecha de iomposiiidn apenas
pueden conjeturarse algunas hipdtesis, pero que, como explican Are-
llano y Eichmann, obedecen en genera[a la eit6tica del siglo de oro,
presente en Hispanoamdrica a lo largo del siglo xvrrr.

La importancia del libro radica tanto en €l corpusque lo configura
comg en el trabajo de edicidn del mismo. Por lo que respecta a su con-
tenido, el repertorio tiene, en primer lugar, un lalor'icuantitativo",
en la medida en que su hallazgo ha permitido casi triplicar el escaso
corpusteatral indiano conservado en la regidn de charcas, ampliando
ademäs de forma considerable la produccidn dramäticu co.toäida del
teatro virreinal en toda Hispanoam6rica. Pero la colecci6n adquiere
relevancia, asimismo, por otros motivos, serialados de forma mäs o
menos detenida por los editores en su estudio introductorio: la va-
riedad de gdneros (religiosos, pero tambi6n profanos) de los que da
muestra; la calidad literaria de algunas de las piezas; la informaci6n
g-u!_nos aporta sobre la präctica teatral en los Siglos de Oro (en espe-
cial_los.papeles sueltos, donde podemos observar de forma muy clära
la t6cnica de copia parcial de los textos para cada uno de los aciores);
la insercion tanto de temäticas como, sobre todo, de registros lingüfs-
ticos propiamente americanos en algunos de los textos; los ejem-plos
que aporta de interrextualidad en laelaboracidn de las piezäs (eipe-
cialmente en el caso de las loas, donde encontramos reutilizacion de
elementos, aprovechamiento de versos e incluso reescrituras de una
misma obra) o la manera en que nos ilustra sobre distintas formas de
vinculacidn de estas con la produccidn peninsular, que van desde Ia
reutilizacidn de obras concretas (como el Entremis dzl aströlogo tunante
de Bances candamo, que es aclaptaclo en la colecci6n potösina a Ia
fiesta de la concepciön), a la elaboraci6n de piezas parä acompaäar
textos äureos (como la Loa para el nacim,iento del Nino Dios compues-
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ta, ya en el siglo xrx, por Mariano Fernändez,
a,rnlrü.es d.r:l r:ielo, de Calder<.ln ) .
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l-as obras que confbrman la colecciön carmerita potosina constitu-
yen, pues, un excelente material para el estudio no iölo de la influen_
cia del teatro äureo en Hispanoamdrica (tal como estän revelando ya
los artfculos publicados desde 2003 por Eichmann y porArellano sG.
bre piezas concretas), sino tambidn de argunas claves äe evolucion del
teatro hispanoamericano hasta el sielo xlx; apunto a este propdsito
solamente un ejemplo que, creo, märecerä u"idud.ro anälisis en un
ftrturo: la estructura de la an6ni ma Loa dcdicarla aI nacim,iznto dz cristo
para la Nocfubuena (con la incorporaciön en la trama del Demonio
que pretende tentar a Ios_pastores, ra mezcra de erementos jocosos
y moralizaci6n religiosa, el anuncio del ängel y la adoracidn final al
Nino seguida de canto y baile) permitirfa, eimiopiniön, reracionarra
con las denominad.as pastmetas que, fruto de la evoruciön der gdnero
pastoril, se desarrollan en M6xico_ (y_tambi6n en distintos lugares de
lrqru y Am6rica) al menos desde fines del siglo xvrrr, tanto en er
ämbito popylar como en ese contexto curto eriel qr. ,ä inscribiria,
entre otras, la Pastorela en dos actos compuesta por Feinändez de Lizar_
di a comienzos del siglo xrx.

- !^ posibilidades de esas futuras investigaciones severän favoreci-

!1,^:ll111|1l l:r.l 
impecabletrabajo de ediciön de unas obras que en

ocasrones muestran graves problemas de fijaciön textual: lafalta'de un
texto-fntegro ordenado ha obligado a unJverdadera tarea de recons-
truccidn' en el caso de obras como el Entremis gracioso para Ia fatiuida^d,d.e Nuzstra sefi.ora (del que se conserva el textö g..r.Äl desordenado
y con lagunas junto a.dos papeles individuales)", o el Sainztz picaresco
(que ha debido resrablecerseä partir de los parlamentos de tres de los
c.uatro.pgr:o_naje1 que intervienen), e incruio a una labor casi ..detec-
tivesca" de identificaci6n, como ocurre con los poco. u.rro. ä.1papel
* Y:.g.lta que los,edirores lggran ubicar en^la comedia de sanros,
o elfrailz ha dz ser ladrön o el ladron ha dc serfrailz, de Felipe Godinez.

A las dificultades sefraladas cabe afradir,än er caso de'pi.r^ como
el ci tado -En tremis gracio.so o el Entrem,ös dz Los compadres, laf i.r.".i" a.
una comicidad lingüistica-lograda a rrav6s de registros propiamente
americanos (.en especial, la jerga de negros y,ri qrre.Äua con muy
diversas modifi caciones quellegan incr uio a ia ranÄizacion l, los cua-
Ies, si bien constituyen un .asgo enriquecedor de ros textä (como
apuntaba anteriormente), tambidn pueden llegar a imposibilitar su
c-omprensi6n. Como,explican los piopios editöres, algjrnos pasajes
de estas piezas "resultan verdadeios jaberintos lingü?sticos",, pdro
las complicaciones se sortean en la casi totalidad de"dichos pasajes,
ofrecidndose al lector, ademäs, para el caso concreto de estos dos en-
tremeses, una versidn "traducida" que favorece su comprensidn al
tiempo que evita una contin,ra pr"sencia de notas achrätorias que,
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porotro lado, no se eluden cuando son necesarias. De hecho, una deIas principares cuaridades de ra .äi.iJ" 
-.r ese aparato cririco, que nosolamente fija ros rextos a parrir de ros distintos'm.;;r;;;;; compre-tos o parciales, sino qu" acia.a de manera efrcaz.""rq"i*ä"aa sobret.rminos y expresiones, o sobre los numerosos defectos de versifica-ci6n que äfr.ä.r, las copias.onr..*äu..

En definitiva, esta äorecciön de närrmses, roas y coroquios d.e poto-sz, publicada por vervuert-Iberoamericara, con la colaboracion delArchivo y Bibiiotecas Nacionales a. Äotiuiu, pil";;$d.rarse ya
lli^Tl* 

imprescindibre para.l u....u-iento ar reatro virreinarhrspanoamericano, ar tiempö g-ue la creaci6n a.r c."irää" EstudiosIndianos, en er que se inr.riil. .i rig.r.oJ trau4o de edici6n deAreila_no y Eichmann, ieafi rma ra variosa?ont.iuucio'n q*; ääiu.. uno,y en colaboracidn con imporrantes institu.ior.r'-r..i;;;;; rearizael GRISo (Grupo de 
{nvesqig3.io"ä.i3lglo de oro de ra universidadde Navarra) ener ämbito aär"t.rtJill robr. ra literatura äurea enEspafiayAmdrica.

BearnrzAnacrrVanöN
Universidad de A.licante

ANa cncrr1 o-Jroa Av.aLI-ANEDA, El mito botiaariano en la literatura rati-no amerirana. Aproximaciones. universidad Industriaiäääu' orro""Bucaraman g, ZOOZ;393 pp.

si en algrin momento Bolivar sofr6 con la uni6n de toda Hispano_am6rica, len_que orro instante u am!ri." hirp;;;;äräo a sofrarcon Bolilar? yno con uno' sino con varios: el libertador, el m'itar, elcaudillo, el pensadoq el amante, el hombr., yu.r, tuä.io.iu, yu .r,Ia derrora' Ä ro primero, tu.-u-yä;;; consentido en lramar suefrobolivariano j^'trdo y condenido por ra u..ruoi*uil;;; ar rugarcomün-; lo segundo, podrfa uu..tr.riuÄe a ilamarro mito borivariano-termino hasä ahora un tanto menos sobajado.
El trabaio de oieda -originarm.rrä r., tesis docroral_ se detieneen el mito der Libeitador. su frartic"ruJäua.orrrirr..n ,"r.ri,,'u up.o*i

ii:lö" r:omo.prydentement. .r tii"i" indica- a distintas caracteri-zacrones lirerarias hispanoamericanas de Bolivar. F;ä;;;s gusrande los cstudios riterarios 
".r"a"""r, ,'.!i .u*.r,te ra investigaci<in deojeda Aveltaneda deje argo que dese# En ,y pri".iiri"i.är6s porsefralar los instrumentos Äediante ros cuares la literatirra latinoame_ricana ha ido formando Io ."p..r.n;;. mfric^ dcl cauciit., Ia atr-tora rec'rre a la historia, ra antroporoefa, ra,-,r19r9si", io'äi,rrogrn,el anälisis del discurso e incruso i,n ji-r""-. varJtr,',üii,r'rn p.,.,u


